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CUTYAIIA TOTOBHOCTI I[O._;iI[II‘/‘ICHEHHSI JIIT IK KOMIIOHEHT KATET'OPIi
IMPOCIIEKTUBHOCTI TA 3ACOBMU Il BUPA’KEHHA Y CYYACHUX POMAHCBKHUX MOBAX

Cmamms npucesuena 6UsUeHnIo Cumyayii 20moeHocmi 00 30iicHents Oii AK KOMIOHEHMA Kame2opii npocnekmugHoCmi.
IIpocnexmusnicmo po32n10aemvcs 6 KOHMeEKCMI 63aEMO0ii Kame2opiil ACNeKmyanbHOCi, MOOANbHOCHT MA MeMNOpPalbHOC-
mi. Okpema yeaza npuoinsicmvCcs Onucy MOGHUX 3aco0ig peanizayii 3a3nHa1eHoi cumyayii' y cyuacnux pOMaHCbKux MOGAX.

Knrwouogi cnoga: mooanvricms, npocnexmueHicms, npoCneKmusHe 3HAYeHHs, ACNeKMYalbHa CUmyayis, MOOANbHA KOH-
CMPYKYis, MOOANbHO-KOMYHIKAMUGHA NAPaOU2Ma.

THE SITUATION OF READINESS FOR ACTION AS A PROSPECTIVITY COMPONENT AND ITS MODES OF
EXPRESSION IN THE MODERN ROMANCE LANGUAGES

The article deals with the situation of readiness for action as a prospectivity component. Besides, it dwells on the range
of verbal ways of situation representation in the modern Romance languages.

The research aims to investigate different features of prospectivity category in terms of modality. The stated objective
determined the solution of the following research tasks: to study the modality and temporality categories, their interplay for
formation and verbal expression of prospectivity, to describe the ways, which convey the verbal representation of readiness
for action as a prospectivity component.

1t was in studies revealing that prospectivity refers to aspectual action attribute. From the cognitive perspective, it cor-
responds to the concept of «the process implementation phasesy, in traditional terminology it corresponds to the moods.
Generally, the notion of mood requires moving beyond the verb forms research and correlating with prospectivity process
representation with the split-level language units. As the mood, prospectively is «a free non-systemic unity and cab be defined
by the reference to lexico-grammatical sphere as an interlevel phenomenon.

Language data of the modern Romance languages allow to conclude that the situation of «readiness for action», obtain-
ing a variety of universal parameters, can be characterized as «inclination», «determination to o readily the action without
problems, of one’s own free willy. As a result, it can be described as «maturing of the situationy. The aspectual situation
«readiness for action» enables us to analyze the specific elements such as readiness, mobilization of consciousness (determi-
nation and can-do attitude) as well as emotional and sensuous spheres (will and wish), physical and psychological conditions
of action realization. This phase describes the situation from thereadiness point of view while there are all the conditions for
doing the action, including makingdecision and can-do attitude

Key words: modality, prospectivity, prospective meaning, aspectual situation, modal structure, modal-communicative
paradigm.

CHTYAIIHA TOTOBHOCTH K COBEPIIIEHHIO JIEHCTBHA KAK KOMITOHEHT KATETOPHH IIPOCIIEK-
THBHOCTH U CIIOCOBbbI EE BbIPA’KEHHUA B COBPEMEHHbBIX POMAHCKHX A3bIKAX

Cmambs nocesujena cumyayuu 20moGHOCIU K COBEPULEHUI0 0eUCMBUSL KAK KOMNOHEHMA Kame2opuu npoCcnekmueHo-
cmu. [Ipocnexmusnocms paccmampugaemcs 6 KOHMeKcme 63auMo0eicmeus Kame2oputi acnekmydnibHoOCmu, MOOAIbHOCMU
u memnopanvrnocmu. OmoenvHoe sHUMaHUe YOeaAemcs ONUCAHUIO A3LIKOGLIX CPEOCME Peanu3ayuu YKA3aHHOU CUmyayuy 6
COBPEeMEHHbIX POMAHCKUX A3bIKAX.

Kniouesnle cnosa: mooanvHocms, npoCHEKMUBHOCHb, NPOCNEKMUBHOE 3HAUEHUE, ACNEeKMYANbHAS CUYAYUs, MOOATbHAS
KOHCMPYKYUsl, MOOANbHO-KOMMYHUKAMUBHAS NAPAOUSMA.
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MoBHa MOJANTBHICTh € O/HIEIO 3 KIIIOYOBUX KATErOpil, Ka BCTAHOBIIOE 3B’ 30K PEUCHHS (BUCIIOBIIOBAHHS) 3 T03aMOBHOIO
JUHMCHICTIO 1, sIKa peasti3ye HOoro KOMIIOHEHTHUIT MTOTEHIIa), XapaKTePU3YEThCsI aKTHBHUM 1HTEpecoM J10 Hei 3 GOKy JOCIITHUKIB i
«CTIHKO 30epiraeThes SIK BU3HAHUN IpeaMeT Auckycii» [1, c. 59]. IIpuyomy iHTepec 1o paHoi kaTeropii 0coOIMBO 301IBIIMBCS 32
OCTaHHI AECATHPIUYS, KOJIH Y MOBO3HABCTBI MIIIHO 3aKPIMMBCS (YHKIIOHATBHUN MiAXiM 1 9iTKO MPOSBHIACH yBara A0 JIOACEKOTO
(axTopy SIK BaXKJIIMBOTO €KCTPAJIIHIBICTHYHOTO KOMITOHEHTa MOBHHX HOBOYTBOPEHb.

O0’€KTOM 1aHOTO TOCII/PKCHHS € acleKTyalbHa CHTYalliss TOTOBHOCTI JI0 3AiHCHEHHS il SIK KOMIIOHEHT ITPOCHEKTUBHOI MO-
JaTbHOCTI.

IIpexMeToM OCIIKEHHS CIIYTYBaJIM 3aCO0M MOBHOI peripe3eHTanii TOTOBHOCTI 70 3iHCHEHHS [T SIK KOMIIOHEHT MPOCIIeK-
THBHOI MOJAJIBHOCTI y (DpaHITy3bKili, iTanmifCchKil, iCIaHCHKIH Ta TOPTYTaIbCHKill MOBaX.

MeTo010 NPEACTABICHHOTO AOCIIIKEHHS € PO3MIAA crenr(iku KaTeropii MpoCeKTUBHOCTI B TUIAHI MOJANBHOCTI, @ TaK0X
MOBHHUX 0COOJIMBOCTEH BUPAKCHHS CHTYAIlil TOTOBHOCTI /10 3MIHCHEHHS [T IK KOMITIOHEHTA KaTeropii MpOCIEeKTUBHOCTI HA OCHOBI
aHaNI3y JaHUX CIIOPiTHEHUX POMAHCHEKIX MOB ((ppaHITy3bKOI, ITATIHCHKOI, iCTaHCHKOT Ta MOPTYTaIBCHKOI).

[TocraBnena mera nependavae BUPILICHHS HACTYTHUX AOCTAITHUIBKHX 3aB/IaHb:

— JIOCJIIINTH 3HAYYIIICTh NPOLECy B3aEMOIT KaTeropii aCleKkTyallbHOCTI, MOJAJILHOCTI Ta TEMIOPAILHOCTI JUISl CTAHOBJICHHS
Ta MOBHOT'O O()OPMJICHHSI IPOCTIEKTHBHOCTI;

— onucaty 3aco0M MOBHOI perpe3eHTallii acleKTyaIbHOT CUTYyallii TOTOBHOCTI 10 3A1HCHEHHS Aii sIK KOMIIOHEHT KaTeropii mpo-
CIIEKTHBHOCTI Ta 3aco0H 1 BUpa)KeHHsI Ha MaTtepiaii (paHIly3bKoi, iTaliiiChKO1, iICIIAHCHKOI Ta MMOPTYTajabChKOi MOB.

MopanpHi OJUHUII, IO HAJIEKATH A0 MOJS MOMIIMBOCTI a00 HEOOXITHOCTI, € MOJAIBHAMH JIIECTOBAMH Ta KOHCTPYKIIISIMH.
Ha nymxy B.I. OxpiMeHKO iX MOKHA pO3INIAAATH SIK MOAAJbHI CTPYKTYpH: MOJANIbHE JIi€CIOBO 200 MOAaIbHAa KOHCTPYKIisA +
iH}IHITHB Oy/e HEOBHOIO MOJAIBHOIO CTPYKTYPOIO, SIKa CTA€ BJIACHE MOJAIBHOIO CTPYKTYPOIO JIMIIE 3 KOMIIOHEHTAMH, 1110 J10
HEI IPUEAHYIOTBCS, IPUYOMY TIPUEIHAHHS IIMX KOMIIOHEHTIB € 3aKOHOMIpHUM. Y MOJalbHIi CTPYKTYpi BiZl0yBaTUMEThCS 3ITUTTS
spa Ta npusaepHoi 3ouu [10, ¢. 72]. B taHOMY KOHTEKCTI peatizaliis MpOCHeKii y MiKpOTeKCTi 3 MOAAIbHUMH OJAUHHULIIMI Ma€
pO3riIsaaTycs y CIIBBIIHOMICHHI 31 CTyNeHeM 11 CMUCIIOBOI 3aBepueHocTi, iHpopmaTuBHOCTI [10, ¢. 65]. Tak, MOXKHa BHCYHYTH
rinoTesy, 110 MOBHI OJWHMUIII, SIKi IEPEAal0Th CHTYAIlil0 TOTOBHOCTI 10 3/iHCHEHHS Jii, 3a1al0Th POCIEKIIiF0, OCKUTBKHU Tepeia-
I0Th TOTOBHICTB [0 3/I0JIaHHS TIEPEIIKO] Cy0’eKTOM, sIKHii epenae indopmaitito. Toai y MPOCIeKTUBHIN YaCTHHI BUCTOBITIOBAHHS
Ma€ MICTHTHCH iH(pOpMaLlisi PO TOTOBHICTB JI0 MOAOJIAHHS IEPEIIKO, a BiANOBIIHE BHCIOBIIOBAHHS Oy/e MICTHUTH BiANOBIIHY
MOJIAJIbHY OJIMHHIIO, 110 BUKOHYBaTHME (DYHKIIIO 3HATTS CyMHIBY, YCYHEHHS €IICTEMIYHOI EPEIIKOIH.

Ha nymky A. I1. 3aruitko, yci peueHHs CKIaJaloTh €IMHY MOJAIbHO-KOMYHIKaTHBHY Mapaaurmy. 3a JOIOMOTOI0 psiiy 3MiH-
HUX ITapaMeTpiB, a00 KaTeropiii, 3MiHa SIKMX JJO3BOJISIE OTPUMATH HOBI PEUCHHS Li€l apaJurMy, OKPECTIOI0Th KITbKICHHH 1 sKic-
Huit cknan miei mapaaurmu [7, ¢. 121]. MoganpHICTh OB’ s13aHa 3 Cy0’ €KTHO-00’ €EKTUBHUMH BiIHOLICHHSIMH y BHCIIOBIIIOBaHHI, 3
YaCOBUMH BiJHOIICHHSIMH, 3 KOMYHIKaTHBHHM 3aBaHHSIM BHUCIIOBIIIOBaHH [5, ¢. 644].

VY nporeci popMyBaHHS Ta PO3BUTKY POMaHCEKUX MOB, A. Jlo3a 3BepHYB yBary Ha Te, III0 MOBa, III00 IepelaTh YacoBi, BUJOBI
1 MOZIJIBbHI BIITIHKH, SIKi HEMOJKJIMBO BHCJIOBUTH 3BUYAITHAM BiIMiHIOBaHHSIM JIi€CIIiB, BHKOPHCTOBYE Tepr(pacTHIHI 3BOPOTH [0,
c. 359]. Bixke B JaTHHCHKIN MOBI JUTsl BUpaXKEHHs OaskaHHsI 3poOHTH 110-HEOY1b U1l MaiiOyTHBOTO Yacy BUKOPHCTOBYBaJIH iH(DIHI-
TUBHHU 3BOPOT 3 JiecioBoM habeo. O. bpame muine, o y [{urepona yacto 3ycrpidarotsest hopmu habeo etiam dicere, habeo ad
te scribere [2, c. 124]. IlpoicHyBaBIIM MapajieibHO 31 3BUMaHHUMHU (HopMaMu MailOyTHBOTO, IepU(pa3u 3aMiHIOIOTH iX 1 Hajam. Y
BYJIbIapHiil JTaTHHI U151 HAWOIKIOro MailbyTHBOTO, sk nuie A. Jlo3a, «Oyo BUIIPOOyBaHe» IECIOBO venire.

Ha nymky P. B. ®enopoBoi Mojens kateropii IpOCIIEKTHBHOCTI MOBHHHA BiJIIOBIATH YsIBI PO Yac sK JiHIIHO po3TanioBa-
HOMY, SIKE TIOBTOPIOE IIPUPOIHIH KUTTEBUI LUK, KM Ma€e MOYaTOK i KiHewpb. Ha ayMKy JOCIITHHULI, SKIIO YSBHTH 4acOBY BiCh
y BUIIIAI TPAEKTOPIl MPOCTOPOBO-4ACOBOI MOCIIZOBHOCTI MPOCIEKTUBHUX CHTYAIlild, TO BOHA BUIJISIJATHME HACTYIHUM YHHOM
[11,c. 51-52]:

TOUKa
BCTYITY B [IiTO

e
[ | I | | ks

Hawmip TOTOBHICTH Pyx mii Habmmxenns 3ailicHeHHS mii
3ifiCHITH JO 110 BCTYIIY B
Hifo 3IHCHEHHS ITixo
it

Puc. 1. Moaenb acnekTyajJbHOI KaTeropii NpocneKTUBHOCTI

VY xnacuikanii, pozpodieniii P. B. ®enopoBoro, po3risiatoTECsi KOMIIOHEHTH TOTOBHOCTI 10 3AiiicHeHHs il Ha Marepiaii
POCIHCBKOI, aHTIIIHCHKOT Ta (paHITy3pK0i MOB. Y Ci 3a3HaueHI MOBH BXOJISTH JI0 CKIIAIy 1HIOEBPOIEHCHKOI MOBHOT CiM’1, aje Ha-
JIeXKATh 110 PI3HUX I'PyIl. B paMkax JaHOT cTaTTi 3aCTOCOBYIOYHM HOPIBHSUIBHUI METO/] BUBYCHHS MOB, MU PO3IJITHEMO MOBH POMAaH-
CBKOI IPYIIH, CIIMPAIOYHCH Ha JISKCHYHI BIIMOBITHUKHN yKpaiHChKOT MoBH. [TepelinemMo 1o OibII TOKIaHOTO PO3IIIsL Ly KOMIIOHEH-
TiB aCIeKTyaJbHOI CHTYyaIlil ToTOBHOCTI 1o 3aificHeHHs (nani KAC) i cmoco6iB ix BupaxkeHHs y (paHIly3bKiii MOBI, 1TaTiHChKii,
iCIaHChKiil Ta HOPTYTabChKili MOBaX.

1. KAC — 3200a 3pobumu wjo-rHeb6yob, baxicanis cnpusmu 4omy-Hebyosb

JlaHa TIOHATIHHA cHTyaIlis nepeadadae, OCOOMCTY MOTHBAIIO, JTOOPOBIIBHY CXWIIBHICTB, 3roxy ab0 BHYTpIIIHE OakaHHS
cy0’ekTa 710 BCTYIY B J1if0 200 ) HOBY CHUTYaLilo.

2. KAC — ycmanoska, nputinammsi piulelHsi, CHPAMOBAHO20 HA 6UKOHAKHS mi€ iabo iHwoi Oii

3Ha4YeHHS 1IbOT0 CEMAaHTHYHOTO KOMITOHEHTA MOJISTa€e Y OCTATOYHOMY BU3HAUCHHI 3 IPUHHSATTAM pillleHHs, a00 IU1aHy Ho/1alb-
X Aiid. Take 3HaYeHHs OB’ s3aHe 3 MOMEPeAHbOI0 POOOTOIO, II0/I0 METO/IIB Ta CIOCO0IB MailOyTHHOTO PO3B’sI3aHHS CHTYALi y
MaiioyTHROMY [4, C. 148].

3. KAC — ncuxonoeiuna Hanauimogauicmy (20mosHicmy)

JlaHuii KOMIIOHEHT, 1110 BXOJUTH JI0 CKJIaay MOHATIHHOT CUTYyallil «TOTOBHICTB /10 BCTYIly B HOBY CHUTYallil0», BKa3y€e Ha MCH-
XOJIOTIYHHMIT HAacTpiif cy0’eKTa Ha BUKOHAHHS IEBHOI Jil B HAHOIIKIOMY MaifOyTHEOMY 1 MO>Ke OyTH peali3oBaHMI B yKPATHCBKIH
MOBI 32 JIOTIOMOTOI0 KOHCTPYKII1 2omoguii + iH}IHITHB.

4. KAC — ¢hisuuna niocomoenenicmo
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CemaHTHYHA 3HAYYIIICTh TaKOI CUTYAIi] CTOCY€ThCA, Hacamrepe ] (i3HIHOr0 CTaHy TOTOBHOCTI. Y TIyMadyHOMY CIOBHHKOBI
YKpaiHChKOT MOBH, TOTOBHII O3HAYAE «SIKUiT 3pOOUB HEOOXiIHE IPUTOTYBaHHs, a00 BUSIBIIsIE OaXkaHHs 3poOUTH 1oChy [4, ¢. 257].
Sk GauMMo, Take 3HAYEHHS Iepe1davae NOIepeaHIo MiATOTOBYY poOOTy.

5. KAC — emoyitinuii cman 20monocmi

MoBHi 3ac00HM Cy4acCHHUX POMAHCHKHUX MOB, SIKi IEpEIA0Th I[F0 CHUTYAIlil0 Ha BiIMIHY BiJl MONEPEAHBOT TIEPEIatoTh (irypaibHe
3HAUCHHS 3a0apBJIEHHSI TOTOBHOCTI O BUKOHAHHS INEBHOI Aii. Y IESKUX BUIAJKaX BUHUKHEHHS TOTOBHOCTI 10 3MiHHU CHUTYyaIii
03HAa4Ya€ MaTu pe3yIbTaT EMOLIIHOTo CTaHy Cy0’ €KTa.

Tabnuys 2.

KoMmnoHeHTH acnekTyajlbHOI CUTYyallii FOTOBHOCTI 10 3/1ilicHeHHs Ail Ta 3aco0M iX BUpaeHHs

Ykpaincbka
MOBa

KOMIIOHEHT

®paHuy3bKa MOBa

ITaniiicbka MoBa

Icnmancbka MmoBa

IHopTyranbcbka MoBa

i(a) +
1. 3rona 3pooutu 2omosuii(a)

10Cb, OaXKaHHs indinitis
i 3e00en + iHDI-
CIIPUSITH YOMYCh -
HITHUB

1.étre disposé a +
iH}iHITHB

2.étre prét a + iudi-
HITHB

3.se préparer a +
iH(IHITHB

1. essere disposto
a + iHiHiTHB

2. essere pronto a
+ 1H}IHITHB

3. prepararsi +
iH(IHITUB

1L.estar dispuesto a
+iH}iHITHB
2.estar listo para
+ iHQIHITHB

3. estarpre-parado
para + iH)IHITHB

1. estar disposto a +
iH(IHITUB

2. estar pronto para +
iH}iHITHB

3. preparar-se para +
iH(IHITHB

2. YcTaHOBKa, IPU-
HHATTA piILICHHS,
HAaIpaBJICHOTO Ha
BUKOHAHHS Ti€i uu
1HIIOT il

piwumu(cs) +
iH}IHITHB

l.décider de + indi-
HITHB

2.résoudre de + Hpi-
HITUB

3.prendre le parti de +
iH}IHITHB

4.se décider a + iHdi-
HITHB

S.se résoudre a +
iH(IHITUB

6.étre résolu a (de) +
iH}IHITHB

1. decidere +
iH(IHITUB

2. risolvere +
iH(IHITUB

3. approfi-ttate del
+ iHQIHITHB

4. deciden-do di +
iH(IHITHB

5. risolvere a+
iH(IHITUB

6. essere risolto
(de) + iudiniTHB

1. decidir +indi-
HITHB

2.decidir (se) a +
iH(IHITUB

3. atrever-sea +
iH}iHITHB

4. resolver (se) a+
iH(IHITHB

1. decidir -se (ce) +
iH(IHITHB

2. resolver +
iHQIHITHB

3. ser resolvido (de) +
iH(IHITHB

4.resolver -se + iupi-
HITHB

5. atrever -se + iui-
HITUB

3. Ilcuxomoriuna
FOTOBHICTh

ecomosuti(a) +
iH}iHITUB

étre prét a + inQiHiTUB

1. essere pronto a
+ iH(]iHITHB

2. essere in procin-
to + iHGbIHITUB

estar dispuesto a +
iHQiHITHB

estar preparado para +
iH(IHITUB

4. ®i3uuHa nija- eomosuti(a) +

1.préparé+ indinitus

1. preparato +
iH(IHITHB

1L.estarpreparado
para + iHQIHITHB
2.estar listo para

estar preparado para +

TOTOBJICHICTb iH}iHITUB 2. se préparer a qch. | 2. preparar-si per |+ iH(}IHITUB iH}IHITUB
qc. 3.prepararse para
algo
5. Emoriitanii cran | eomosuti(a) + , S risoluto+ iH®i- estar resuelto a + . S
i S (@) résolu de + indiHiTHB . b P resolvido + indiHITHB
TOTOBHOCTI iH}iHITUB HITHB iH(IHITUB

OTxe, MPOCIIEKTUBHICTD BIJIHOCHTBCS JI0 ACMIEKTya bHOI XapaKTePUCTHLI Aii, sKa BiANOBIA€, 3 TOYKH 30pY KOTHITHBHHX IO~
3WIIIH, YSBICHHIO PO «CTaJii pearizalii mporecy», B TpaJAUIiifHOI TepMiHOJIOTIT — 10 crocobiB nii. [loHsITTS crocoOy aii B 1u-
pokoMy ceHci mependadae BUXiA 3a paMKH JAOCIIHKEHHS A1€CIiBHUX (OPM 1 CHIBBIAHOCHICTB 3 PENpPE3CHTAIII€I0 BUKOHAHUX [Iii
(mporecy) pi3HOpIBHEBUMH OAWHUIIMU MOBH. By 1yun crioco6oMm Jif, IpOCHEKTHBHICTH BOJIO/IE CTATYCOM «BIUIBHUX HECHUCTEMHHUX
YTBOPEHBY 1 XapaKTePU3YETHCS HAJIEKHICTIO JI0 JIBKCHKO-TPaMAaTHYHOI ChepH SIK MIKpIBHEBE SBHUIIE.

MoBHI JaHi Cy4yacHUX POMAHCHKUX MOB JIO3BOJISIFOTH 3pOOMTH BUCHOBOK, IIO CHTYAIlisl «TOTOBHOCTI /10 3A1MCHEHHS Aii», 110
Ma€e Tako)K Habip yHiBepCaJbHUX HapaMeTpiB, MOXKE XapaKTepH3yBaTHUCS, SIK «CXHIBHICTBY, «pPILIydicTh oXxoue, 6e3 mpobiiem,
JOOPOBUTBHO 3IHICHUTH JIi0» 1 SIK Pe3yJbTaT «J03piBaHHS) CUTyaIlil. AacHeKTyalbHa CUTYallisl «TOTOBHICTh BUMHEHHS il 10-
3BOJIA€ CYAUTH MPO MEPETUH OKPEMUX CKJIQJOBHX, TAKUX SK: TOTOBHICTH, MOOLTI3a1lisl CBIIOMOCTI (pIIIydicTh 1 yCTAHOBKA HA BU-
KOHaHHs A1ii) 1 eMouiitHo-4yTTeBOI chepu (Boui i OakanHs), (i3uyHi Ta HCUXO0JI0TiYHI yMOBH peanizauil aii. List paza xapakrepusye
CHUTYaIIiI0 II[0JI0 TOTOBHOCTI, IIPH SIKiH € BC1 yMOBH JUISl 3IHCHEHHS Jii, y TOMY YHCJIi IPUHHATTS PIMICHHS | HASBHICTH YCTAaHOBKH
Ha 11 BUKOHaHHS.
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